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YBaxaembliin nokynaTensb!
A Mepen nepsbim MpUMeHeH e

=1 Bawero npnbopa npoynTanTte
3TY OPUTMHANbHYI0 MHCTPYKLMIO MO 3KCMIy-
aTauum, nocre 3Toro AencTByiTe COOTBET-
CTBEHHO 1 COXpaHWTe ee ANs AanbHelLle-
ro Nonb30BaHUS UNW ANs CneayoLLero
Bnagenbua.
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KomMmnnekT noctaBku

Komnnekraumsa npubopa ykasaHa Ha yna-
koBke. [Npwn pacnakoBke npnbopa npose-
PUTb KOMMMEKTaLKIO.

Mpun obHapyxeHun HegoCTaoLWMX NpUHaa-
NEXHOCTEN NNn NOBPEXAEHWUIA, NOMyYeH-
HbIX BO BPEMS TPAHCNOPTUPOBKYM, CrneayeT
yBEAOMUTb TOProByl0 OpraHn3auuio, Npo-
AaBLUyo nNpubop.

Mcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuto

[aHHbIN MOeYHbIN annapaT BbICOKOro AaB-

NeHus npegHasHayYeH TONbKo AN UCMOoSb-

30BaHUSA B IOMaLLHEM XO3SINCTBE.

— AN MOWMKW MalUuH, aBToMOOunen,
CTPOEHWI, MHCTPYMEHTOB, (bacagos,
Teppac, CafoBbIX NPUHAANEXHOCTEN 1

T.A. C MOMOLLIO CTPYW BOAbI NOA, BbICO-
KMM faBrieHvem (npu HeobxoammMocTu
¢ pobaBneHnemM MOIOLMNX CPEACTB).

— [lpwn aTOM NpMMeHeHnto noanexat npu-
HaAnNexXHOCTW, 3anacHble 4acTyh U Yun-
CTSILUME CPEeAcTBa, paspeLUeHHble Ans
ncnonb3osaHusa dupmonn KARCHER.
YkazaHusl, NPUNoXeHHbIE K YUCTALLUM
cpeacTBam, noanexart cobnogeHuio.

3awmTa oKpyxarowen cpeabl

vy, YNakoBOYHble MaTepuanbl NPpUroaHbl

%@ ans BTopnyHon o6paboTku. Noatomy
He BblGpacbiBaiTe ynakoBKy BMeCTe
C AOMALUHMMK OTX04aMu, a caanTe
ee B OJVH 13 NyHKTOB Nnprvema BTO-
PWYHOTO ChIPbS.

Crapble npubopbl cogepxaT LeHHble
ﬁ nepepabartbiBaemMble MaTepuansi,

mmm ofnexawine nepegave B NyHKTb
NPUEMKM BTOPUYHOTO Cbipbsi. [03TO-
My YTUNU3upyiTe ctapble npnoopsl
Yyepes COOTBETCTBYIOLLNE CUCTEMBI
NPUEMKM OTXO0B.

& 3abop Boabl 3 0OLLECTBEHHbIX BO-
[0eMOB B HEKOTOPbIX CTpaHax 3a-
npeLueH.

o MpoBoanTb paboTbl C MPUMEHEHMEM
YNUCTSALLEro cpeacTBa paspeLuaeTcs
TONbKO Ha BOAOHENPOHULIAEMbIX pa-
604YMX NOBEPXHOCTAX C NOACOeANHE-
HMeMm K OblToBOM KaHanu3auun. He
JonyckaTtb NPOHUKHOBEHUSI YNCTS-
Lero cpecTBa B BOOOEMbI UMK
TPYHT.

& PaboTbl No ouncTke, CBA3aHHbIE C
NosIBNEHNEM CTOYHbIX BOA, COAepa-
LMX MaLUUMHHOE Macno (Hanpumep,
MoOWKa gBuratenen, AHuULLLA aBTOMO-
6uns), paspeluaeTcs NPOBOAUTL
TONBKO B CneuuanbHbIX MecTax, 060-
pyOOBaHHbIX MacrnooTAenuTenem.

UHCTPYKUUM NO NPUMEHEHNI0 KOMMNO-

HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEIEHNSI O KOMMOHEHTaX

npueeaeHbl Ha Beb-y3ne no cnepyoLiemy

agpecy:

www.kaercher.com/REACH
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Be3onacHocTb

3HavyeHune yKasaHUn:

/A OnacHocmsb

YkazaHue omHocumersnbHO Herlocpedcm-
BEHHO 2po3siujeli onacHocmu, kKomopasi
npusodUM K MsiKesnbiM y8eybsiM Unu K
cmepmu.

A\ MMpedynpexdeHue

YkazaHue omHocuUmMesibHO 803MOXHOU 10-
meHyuasnbHO onacHol cumyayuu, Komo-
pasi Moxem rpueecmu K msi>xesbiM yge-
YbSIM USU K CMEpMU.

N\ BHumaHue!

YkazaHue Ha nomeHyuasibHO OrnacHy cu-
myauyuro, Komopasi Moxem rpueecmu K
0STy4EHUIO JIe2KUX MpPasm.

BHumaHue

YkazaHue omHocumesibHO 803MOXHOU 10-
meHyuasnbHO ornacHol cumyayuu, Komo-
pasi Moxem roeneds MamepuarbHbil
yuiepb.

CumMmBoOnbl Ha Nnpubope

He Hanpaensmb cmpyto 600k!
Ha nooel, XUBOMHbIX, 8KITHO-

YEHHOE 3M1IeKMPUYECKOE 060- | dudiestirom frost!
pydosaHue unu Ha caM 8bICOKOHarOpPHbIU
morowut annapam.

Sawuwames npubop om mopo3a.

Banpewaemcs Hanpsmyo noo-
Krto4ame ycmpolticmeo Kk mpy6o-
nposody ¢ numbesoli 8000U.

SneKprqecme KOMMOHEHTbI

/\ OnacHocmb

B Hu e KoeMm criy4ae He npukacambCs K
wmericesibHOU 8UJIKe U PO3emKe MO-
KpbIMU pyKamu.

B [leped Hayarom pabomsl ¢ annapa-
mom riposepums cemegoli COeOUHU-
mernbHbIl Kabesnb U WmerncernsHy
8uriKy Ha nospexoeHusi. [logpexdeH-
HbIlU cemesoli coeQuHUMerbHbIU Ka-
benb domkeH bbimb Hesamednumerb-
HO 3aMeHeH YriofTHOMOYEHHOU CrlyX-
6ol cepsucHo20 obcnyxueaHus/crie-

"D
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yuanucmom-anekmpukom. He akcriny-
amuposamsb ycmpolcmeo ¢ rnospe-
)XOEeHHbIM cemeabiM coeduUHUMeErb-
HbIM Kabesnem.

Bce mokonposodsuue anemeHmMs! 8
paboyell 30He 00/mKHbI 6biMb 3aujuLie-
HbI om rionadaHusi cmpyu 800kbl.
Cemeeas susika U coeOUHUMEbHbIU
anemeHm ydnuHumersisi O0mkHbI 6bimb
2epMemuYHbIMU U He HaxoOUmbCsl 8
800e. CoeOuHUME bHbIU 35IeMeHM 8
OarnbHeliuiem He GO/mKeH KacambCs 10-
na. PekomeHdyemcsi ucrosb308amb
KaberbHble bapabaHbl, KOmopbie
obecneyusarom paameuieHue po3emok
He meHee, yem 8 60 MM om riona.
Heobxodumo cnedums 3a mem, Yymobbi
cemeeol coeQuHUMernbHbIl Kabernb U
yonuHumernu He 6biriu nospexoeHb!
nymem nepeesda Yyepes HUX, coaeru-
8aHusi, pacmsixeHusi u m.r. Cemeesbie
kabenu cnedyem 3aujuwams 0m 803-
Oelicmeusi xapbl, Macrna, a makxe om
rospex0eHusi oCmpbIMU Kpasimu.
lpedynpexdeHue

Yempolicmeo criedyem skro4ame
MosIbKO 8 Cemb NepemMeHHO20 MoKa.
HanpsixxeHue domkHO coomeemcmeo-
8amb yKka3aHusiM 8 3ago0ckol mabnuy-
Ke.

Yempolcmeo MOXXHO rookoYame
MOJILKO K 31eMeHmMy 371eKmMporooKIio-
YeHUsl, UCMOJTHEHHOMY 3J1eKIMPOMOH-
mepomMm 8 coomeemcmeuu co cmaH-
Oapmom MexxdyHapoOHoU anekmpo-
mexHuyveckol komuccuu (M3K) IEC
60364.

Henodxodsauwue anekmpuyeckue yonu-
Humesnu moaym npedcmassisims ona-
cHocmb. BHe nomeuwjeHul crnedyem uc-
r1o/1b308amb MOJLKO O0MYU,EHHbIE
01 ucrnonb308aHusi U coomeemcm-
B8EHHO MapKUPOBaHHbIE 3/1eKmpuYe-
CKue yonuHumenu ¢ docmamoyYHbIM
rornepeyHbIM cedyeHuem rposoda: 1 -
10 m: 1,5 mm2, 10 - 30 m: 2,5 mm2:
YonuHumens criedyem eceada rosiHo-
CMbio pasmamsieame ¢ KabeslbHO20
bapabaHa.
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U3 coobpaxeHuli 6esonacHocmu peko-
meHOyemcs Ucronb308ame ycmpou-
CmMeo ¢ aemomamom 3auumsl om
moka ymeudku (makc. 30 MA).

Be3onacHoe obcnyxusaHue

A OnacHocmsb

"D
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lNeped kaxObiM NpUMEHeHUeM npose-
pSMb Ha Hau4ue rnospexaoeHull ma-
Kue 8aXHble KOMIMOHEHMbI, KaK wiiaHe
8bICOKO20 0asreHus, nucmornem-pas-
bpbiszueamernb u npedoxpaHumerb-
Hble ycmpoticmea. [TospexdeHHble
KOMMoHeHmbI nodnexam He3amednu-
mernbHoU 3ameHe. He skcrinyamupo-
8amb ycmpolicmeo ¢ o8pexx0eHHbIMU
KOMroHeHmamu.

He paspewaemcsa makxe Harpasisims
cmpyto 800bI, Haxo0suwyrocsi Mod 8bICo-
Kum OasrneHueM, Ha Opyaux umnu cebs
0 yucmku 00ex0b! unu obysu.

He yucmums cmpyeli 600bI npedme-
mbl, codepxxawjue eewecmea, epeod-
Hble 81151 300p0o8bs (Hanpumep, ac-
becm).

AemomobursbHbIe WUHBI/WUHHbIE 8EH-
murnu mo2ym 6bimb r108pexx0eHsbl
cmpyeli 800b! No0 dasrieHueM u J1ori-
Hymb. [epebiM MpuU3HaKoM 3moeo criy-
XKum usmMeHeHue ygema wuHsl. [lospe-
JKOeHHbIe agmomMoburibHbIe WUHbI/
WUHHbIe 8eHMuu npedcmassisirom
ornacHocmsb Oris XXU3HU. Bo epemsi
YUCMKU WUH HE06X00UMO 8bIOEPXKU-
8amb paccmosiHue Mexady ¢hopcyHKoU
U wuHou, kak MuHumym, 30 cm!
Ynakogo4Hyto nneHKy depxxameb edanu
om demed, cywiecmayem ornacHOCmMb
yOyweHus!

lpedynpexdeHue

Okcnnyamauyus npubopa 0embmu unu
nuyamu, He npowedwuMyu UHCMPYK-
max, 3arnpeu,aemcs.

HaHHoe ycmpolicmeo He npedHa3Ha-
YyeHo On1s1 UCrob308aHUs NTIOObMU C
02paHUYEHHbIMU (hU3UYECKUMU, CEH-
COPHbLIMU UIU YMCMBEHHbIMU 803MOX-
HOCcmsAMU, @ makxe /Uy, ¢ omcymcm-
gueM orbima u/unnu omcymcmeuem He-
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06x00uMbIx 3HaHUU, 3@ UCKITIYeHUeM
criyqaes, koeda OHU Haxodamcs nod
Had30pomM omeemcmeeHHo20 3a 6e3-
ornacHocmb nuya unu rnosyyYatom om
He20 yKa3aHUSsl Mo MpUMEHEHUI0
ycmpoticmea, a makxe 0CO3Halom 6bl-
mekaroujue omcroda PUCKU.

He paspewalime demsam uepams ¢
ycmpoUlcmeom.

Cnedumsb 3a mem, Ymobbl Oemu He ue-
parsnu ¢ ycmpoulcmeom.
lNonb3oeamerns 06513aH ucnonsL308ambe
ycmpoucmeo 8 coomeemcmaeuu ¢ Ha-
3HayeHueM. OH DormKeH y4umelieams
MecmHble ocobeHHocmu u obpawams
8HUMaHue rpu pabome ¢ ycmpolicm-
80M Ha Opyaux /Uy, Haxo0sauUXcs no-
6rusocmu.

LlinaHau ebicoko20 dasrneHus, apmamy-
pa u mycgbmsi umerom bosnbwoe 3Have-
Hue 0ns 6esonacHocmu ycmpolicmea.
B amoli ces3u criedyem npumeHsims
MOoJsIbKO wWirnaHau 8bICOK020 0asrieHus,
apmamypy u Mygmbi, peKoMeHO08aH-
Hble uzzomosumernem ycmpoucmeaa.
He ucnonb3oeame ycmpolcmeo, Koe-
Oa 8 30He Oelicmeusi Haxo0ssmcs Opy-
aue n1rdu, ecriu OHU He HocsIm 3awyum-
Hyro 00ex0y.

HaHHbit npubop bbi pa3pabomar 0ns
uCronbL308aHUs MOKUWUX cpedcms, Ko-
mopsle nocmassnsomes unu buinu pe-
KomeHA08aHb! U320mMo8umenem npu-
bopa. Mcnonb3oeaHue dpyaux Moto-
wux cpedcme unu XuMukamos Moxem
HezamueHo noenusims Ha 6e3ona-
cHocmb ripubopa.

BHumaHue!

Bo spemsi npodomkumernbHbIX nepe-
pbigos 8 pabome criedyem 8bIKIt0-
Yume ycmpolicmeo C MOMOWbI0 2/1as-
HO20 8biKmoYamernsi / npubopHO20 8bi-
Krroyamerssi unu omcoeduHUMb e20
om anekmpocemul.

lpu mMolke nakupoeaHHbIU M08epPXHO-
cmel cnedyem ebidepxusamp pac-
cmosiHue 30 cm om ¢bopcyHKu 0o ro-
gepxHocmu, Ymobbl uzbexamsb rospe-
JKOEHUST JTaKupoBKuU.



B 3anpewaemcsi ocmasnsme pabomaro-
wee ycmpoticmeo 6e3 npucmompa.
B He paspewaemcs 3Kcrinyamayusi
ycmpoticmea rnpu memnepamype Huxe
0 °C.
lMpoune onacHocTU

/A OnacHocms

B He pacnbiname 2oprodue xudkocmu.

B BcacbkigaHue ycmpolicmeom XKuoKo-
cmel, codepxaujux pacmeopumernu, a
makxe Hepa3baseHHbIX KUciom umnu
pacmeopumenel He doryckaemcsi! K
makum gewjecmeam OMHOCSIMCS, Ha-
npumep, 6eH3uH, pacmeopumernu Kpa-
cok u ma3ym. Obpa3syroujuticss u3 ma-
KUX 8ewjecms mymaH 5ie2Ko gocrisiame-
Hsiemcs, 83pbigooraceH u sdosum. He
ucrnonb308amp ayemoH, Hepa3bas-
JIeHHbIe KUC/I0mbI U pacmeopumenu,
mak Kak OHU paspywiarom Mamepuaribl,
U3 KOMOpbIX U320M0o8/1eHO ycmpolcm-
80.

W Okcnnyamauyus ycmpolicmea 60 83pbi-
800MacHbIX 30Hax 3anpeuwaemcs.

W [Ipu ucnonb3o8aHuu ycmpolcmesa 8
onacHbIX 30Hax (Harpumep, Ha asmo-
3anpasoyHbIx cmaHyusix) criedyem co-
brmodame coomeemcmeytoujue rpasu-
nla mexHuku 6e3onacHocmu.

NHouBnayansHoe 3almMTHoe
CHapsKeHue

Lns 3awumsi om pasnemaroujuxcsi 6pbi3-
208 800k U 2psi3u criedyem HOCUMb COOM-
eemcmeyrwyo 3aWumHyo o0exay u 3a-
WUMHBIE OYKU.

KoadcbmumeHT ycTtonumsoctum

A\ BuumaHue!

lMeped ebinonHeHueM ntobbix deticmeuli ¢

ycmpolicmeom unu y ycmpoticmea Heob-

xo00umo obecrieqdums ycmou4yugocmb 80

u3bexaHue HecHaCmHbIX Crly4yaes usnu ro-

gpexdeHull 8 pe3ynbmame ornpoKudblea-

Husi ycmpoticmea.

= YcronuusocTb npubopa rapaHTupoBa-
Ha TOMbKO B TOM Cry4yae, eCriv OH ycTa-
HOBJIEH Ha POBHOW NMOBEPXHOCTHU.
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3aumTHbIe yCTPOUCTBA

A\ BrumaHue!

BawjumHsle ycmpoticmea ciyxam 0 3a-
wumel nons3osamernel. BudousmeHeHue
3awumHbIx ycmpoticme unu rnpeHebpesxe-
Hue umu He donycKkaemcs.

Mpu6opHbIM BbIKNOYaTeNb

[MaBHbIN BbIKIOYaTENb NPENATCTBYET He-
npou3BosibHON paboTe annapara.

BnokupoBka py4HoOro nucroneta-
pacnbinuTens

BrokupoBka GnokMpyeT pblyar py4HoOro nu-
cToneTa-pacnbinuTens 1 3alyLLaeT OT He-
MPOU3BOJILHOIO 3anycka annapara.

MepenyckHoW knanaH c
NHeBMaTU4eCcKUM pene

MepenyckHow knanaH npegoTepalLaeT
npeBbILIEeHUe AoMyCTMMOro paboyero Aas-
neHus.

Ecnu pblyar py4Horo nuctoneTa-pacrbinu-
TEnNsl OTNycKaeTcsi, MAHOMETPUYECKUI Bbl-
KnioyaTesb OTKMHYaEeT Hacoc, nogava
CTPy¥ BOAbI NoJ BbICOKMM AaBMeHUeM npe-
KpaLLaeTcs. MNpu HaxkaTum Ha pblyar HacoC
CHOBa BKIlOYaeTCS.

OnucaHue npubopa

B naHHOM pyKOBOACTBE MO 3KCMyaTaumm

[aHo onvcaHve npubopa ¢ MakcumarnbHON

koMnnekTauuen. Komnnekraumsa otnuya-

€TCA B 3aBMCMMOCTM OT mogenu (CMm. yna-

KOBKY).

U3o06paxeHuns npubopa cM. Ha cTp. 2

1 CoenunHeHWe BbICOKOrO AaBMneHus

2 [naeHbIn Bbikntoyatens ,0/OFF* / I/
ON* (0/BbIKIT/ I/BKI)

3 Kprouku ons xpaHeHuWsi BbICOKOHaMNop-
HOrO LUMaHra n ceTeBoro LHypa

4 PykosiTka Ang HoweHus npubopa

XpaHeHwne cTpyirHou Tpybku

6 XpaHeHue py4Horo nuctoneTa-pacrbi-
nurtens

7 JOneMeHT Ang nogkntoYeHnst BOAO-
CHabXeHWs1 CO BCTPOEHHBbIM CeT4aTbIM
puUnbTPOM

8 BcacbiBaowWmi WaHr Arsi MOKLEro
cpeacTea (c hunbTpom)

(&)
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9 CoeauHUTEnNbHbIM 3NEeMEHT Ans noa-
KITHOMEHNS BOAbI,

10 CeTeBoli kabenb Co LTeNncenbHON BUN-
KoWn

11 PyyHou nuctoneT-pacnbinutens

12 BnokvMpoBKa py4yHOro nucToneTa-pac-
nbINUTens

13 Ckoba ans wnaHra BbICOKOro gaBne-
HUS

14 LUnaHr BbICOKOro AaBneHus

15 CtpywiHas Tpybka c dpe3on ons yaa-
TNIEHNA TPs3n
[ns ycToMumBbIX 3arpasHeHui

% OnuuoHanbHble NPUHAANEXHOCTHN

16 CtpyiiHas Tpybka c 1-anemMeHTHow
dopcyHKomn
[na ctaHgapTHBLIX 3a4a4 MOWKM.

17 Motowas weTtka
MpenHasHayeHa onsa paboTbl ¢ Moto-
LLIMM CPEACTBOM.

18 Bpawatowasnca morowas weTtka
MpepHa3HayeHa ons paboTbl ¢ Moto-
LM CPEACTBOM.

OcobeHHO noaxoauT AN MOWKM aBTo-
mobunen.

19 Hacapgka anst YMCTKM NeHon ¢ 6akom
ANs MOKOLLEro cpeacTea
MotoLlee cpeacTBo BcackiBaeTcs U3
6aka 1 obpasyeT aPPEKTUBHYHO MOIO-
LLYIO MEHY.

%% He BXOAMT B 06 beme NocTaBKu
20 LWnaHr nogayn Boabl

Vcnonb3oBaTb apMUPOBaHHbIV LUNaHT

nogayu BoAbl CO CTaHAapTHOM coeau-

HUTEnNbHOW MydTON. [lnameTp MuHu-

MyMm 13 mm (1/2 grorima);

MWUHUManbHasa gnuHa 7,5 M.

Mepen Hayanom paboThl

YcTaHoBKa NpuMHagneXxHocTen

Mepen Havanom akcnnyaTaumu annapara

YyCTaHOBUTL Npuaraemble HesakpenneH-

Hble YacTu.

PucyHok IN

=> [lpukpenuTb PyKOATKY Ans TpaHcnop-
TUPOBKMW.

PucyHok E

=>» BbIHYTb CKOOY Ans WraHra BbICOKOro
[aBrneHns 13 py4YHoro nucroneTta-pac-
nbinuTens (HanpMmep, C NOMOLLBI0 Ma-
NEeHbKON OTBEPTKM).

PucyHok

=> BcTaBuTb LUNAHT BbICOKOrO AaBMNEHUs B
PYYHOW NUCTONET-pacnbInnTensb.

=>» Bpgasutb ckoby go dmkcauun. Mpoese-
pUTb HAAEXHOCTb KPENMEeHUs, NOTSHYB
3a LUnaHr BbICOKOro AaBreHusl.

PucyHok Bl

=> Haxopsiyytocsi B KOMMMEKTe CoeanHn-
TernbHY0 MydTy NOACOEANHUTE K 3ne-
MeHTY annapara Ans nogayv sogsbl.

Mopaya Boabl

MapameTpbl ANst NOAKMIOYEHUS YKa3aHbI
Ha 3aBOACKON Tabnuuke n B pasgene "Tex-
HUYECKME JaHHble".

Cobnitogante npeanncaHns NnpeanpuaTus
BOJOCHA0XeHus.

A\ MpedynpexdeHue

CoenacHo delicmsyrouum npednucaHusm
ycmpoticmeo 3arnpeujaemcsi 3KCrilyamu-
posamb 6e3 cucmemMHo20 pa3denumerns 8
mpy6onposode ¢ numbeesoli eodol. Crie-
dyem ucronb308ampe COOMEEMCMEYHo-
wut cucmemHbll pasdenumers upPMbl
KARCHER unu anbmepHamueHbit cu-
cmeMHbIU pa3denumerib, COOM8emcmasy-
rowuti EN 12729 mun BA.

Boda, npowedwas yepe3 cucmemHbIl
pa3sdeniumerb, cyumaemcsi HernpuzooHoU
0ns numbS.
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BHumaHue

CucmemHbIl pa3denumerns gceada 0071-
JKeH Haxo0umbcsl 8 cucmeme 8000cHab-
JKEeHUSI, He paspeuwaemcsi nookoyams
€20 HanpsMyto K ycrmpoucmsy.
BHumaHue

BaepsisHeHus, codepxxawjuecsi 8 8ode, Mo-
2ym 8bi38amb 108pexX0eHUs1 Hacoca 8bICo-
Koeo daeneHus u npuHadnexHocmed. [ns
3awumsl pekomMeHAyemcsi Ucrosib308amsb
godsHoll punbmp KARCHER (cneyuarns-
Hble npuHadnexHocmu, Homep Orisl 3akasa
4.730-059).

Hauano pa6oTbl

BHumaHue

Paboma ecyxyr 8 meveHue 6onee 2 Mu-

Hym npueodum K 8bix0dy U3 cmposi Hacoca

8bICOKO20 OasrieHust. Ecriu ycmpolcmeo e

meyeHue 2 MuHym He Habupaem 0Oaene-

Hue, mo eao criedyem 8bIKnHYUMb U Oel-

cmeosamp 8 COOME8eMcmeuU C yKa3aHu-

M, Komopsble npuesodsimcs 8 anaese ,[1o-

Mouwb 8 criy4ae Heronadok®.

PucyHok @

= CoeanHNTL LWNaHr BbICOKOTO AaBreHust
C COeJMHEHMEM BbICOKOTO AaBMNeHus.

Pucyrok [

=>» BcTaBuTb LUMaHr NogaYv Boabl B COOT-

BETCTBYHOLLIEE COEUHEHNE.

YkazaHue: [TuTatowmnn WnaHr He BXO-

OouT B 06beM NOCTaBKM.

MoacoeamMHUTL BOOASIHOW LUNAHT K BOOO-

nposoay.

[MoNHOCTLIO OTKPOMTE BOOONPOBOAHBIN

KpaH.

BcTaBuTb CeTEBYIO LUTEMNCENbHYO BUIT-

Ky B PO3€ETKY.

Bkntountb annapar ,[/ON“ (I/BKIT).

Pa3bnokupoBaTb pblyar py4Horo nu-

cToneTa-pacnblnuTens.

MoTsiHYTb 3a pblyar, annapaTt BKITHYUT-

csl.

OcTaBuUTb YCTPOWMCTBO BKITHOYEHHBIM

(He Bonee, YeM Ha 2 MUHYTbI) 4O Tex

nop, Noka 13 BbICOKOHAMNOPHOrO NNUCTO-

neTta-pacnbiNnTenst He Ha4YHET BbIXO-

OnTb Bofa 6e3 ny3bIpbKoB BO34yXa.
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=>» OTnycTUTb pblyar py4HOro nucroneTa-
pacnbinuTens.
Yka3saHwue: Ecnu pblyar cHoBa ocBo6o-
AWTCS, annapaT CHOBa OTKITHOYUTCS.
Bbicokoe AaBneHne CoxpaHaeTcs B Cu-
cTeme.

=>» 3abnokupoBaTtb pblyar pyyHOro nucTo-
neta-pacnbinuTens.

A\ OnacHocmb

Bbixodsuas us cornia 8bICOK020 0asneHus

cmpysi 800bI 8bI3bigaem omaoayy nucmo-

nema-pasbpbizaueamerns. 1o amoti npu-

4YuHe HeobxoQuMO 3aHsImb ycmouldyugoe

ronoxeHue, Kpernko 0epxame rnucmornem-

pas3bpbidzusamerb U cmpyuHyr mpybKy.

A\ OnacHocmb

Haxoo0siwasicsi oo 8bICOKUM OasrieHuUem

cmpysi 800b! MOXem rpu HernpasuibHOM

ucrionb3o08aHuUU rpedcmasnsime ona-

cHocmb. 3anpewaemcsi Hanpasnsimob

cmpyto 800! Ha J1t00el, KUBOMHbIX, 8KI/IHO-

YeHHoe anekmpu4yeckoe obopydogaHue

usu Ha cam 8bICOKOHaropHbIU Morowud ari-

napam.

BHumaHue

He yucmumb asmomobursibHbie WUHBI, f1a-

KOKpaco4YHoe MOoKpbImue usiu 4yecmau-

mernbHbie 1ogepxHocmu (Hanpumep, oepe-

85IHHbIE) C rpuMeHeHuUeM ¢hpesbi 0n1s yoa-

neHusi epssu. Cyuecmeyem onacHOCMb

rnogpex0eHus.

PucyHok @

= HapgeHbTe Ha py4HON NUCTONET-pachbl-
nuTenb CTPyrHyto TPYOKy 1 3adomkeu-
pyvTe ee, noBepHyB Ha 90°.

=> Pa3bnokupoBatb pblyar py4yHoro nu-
cToneta-pacnbinuTens.

=> [oTsHyTb 3a pblyar, annapaT BKIYMT-
cs.
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Pa6oTa ¢ MolOLWMM CPpeaACTBOM

/A OnacHocmb
Ucnonb3osaHue Henoodxodaujux Yyucmsi-
wux cpedcme unu XUuMuKarmos Moxem He-
2amueHo noenusims Ha 6e3onacHocmb
ycmpolcmea.
Llns ebinonHsaemol 3adayu rno Yucmeke uc-
rnonb3ylime UCKIYUMeibHO Yucmsiwue
cpedcmea u cpedcmea no yxo0y chupMbi
KARCHER, mak kak oHuU pa3pabomaHsbl
crieyuarnbHoO 01151 MPUMEHEHUS 8 saliem
npubope. MNpumeHeHuUe Opyaux YUCMAWUX
cpedcme u cpedcme o yxody Moxem rpu-
8eCmu K YCKOPeHHOMY U3HOCY U nomepu
rnpasa Ha 2apaHmuliHoe obcrnyxueaHue.
TMoOpobHy0 UHGOPMaLUI MOXHO y3Hamb
8 crieyuanusuposaHHOM Mecme mopeossu
unu nosy4ums HernocpedcmeeHHo 8 rnpeod-
cmasumenscmee KARCHER.
A\ OnacHocmb
HenpasurnsHoe npumeHeHue Yucmswux
cpedcme Moxxem cmamb MpuvuHoU ce-
PbE3HbIX MPasM unu ompassieHud.
lNpu npumeHeHuUU yucmsauwux cpedcms
cnedyem cobnodames mpebosaHusi cep-
mucgbukama 6e3onacHocmu rpou3sodu-
mensi, 0cO6EHHO yKa3aHUsi OmHOCUMerib-
HO rnpumeHeHus cpedcme UHOuUBUOyarlb-
Hou 3awumel.
=> BcacbiBaloLWwnii LWNaHr Ans MooLero
cpencTBa BbITaAWMUTb M3 KOpryca Ha He-
o6xoanMyto ANUHY.
= OnycTuTb BCacbIBalOLLMIA LUMAHT Ans
MOIOLLErO CPEACTBA B pe3epByap C
pacTBOPOM MOHOLLIEro cpeacTaa.
= OTAenuTb CTPYIMHYH TPYOKY OT pyYHO-
ro nuctoneTa-pacneinuTens, Ans pa-
6OTbI TONBKO C Py4HbIM NMUCTONETOM-
pacnbinMTenem.
YkazaHue: Takmm ob6pa3oM, Npu k-
cnnyaTauum pacTBop MOLLENO cpea-
CTBa CMeLUMBaETCs CO CTpyen Boabl.
PekoMeHAyeMbI cnoco6 MOWKMU
= OKOHOMHO pa3bpbl3raTb MooLLEee
CpeacTBO MO CyXOW NOBEPXHOCTU U

AaTb eMy nofencreosaTb (He NO3BO-
NSATb BbICbIXaTb).

=>» PacTBOpEHHYI0 rpsA3b CMbITb CTPYEN
BbICOKOrO AaBreHusl.

B kauecTBe onuuu

PucyHok [

=>» 3anuTb pacTBOp MOIOLLEro CpeacTsa B
6ak Ans moroLero cpefcTaa, KOTopbln
noacoeavHsAeTCs K Hacaake Ans YACTKU
neHom (cobnoagas ykazaHus no 4osu-
pOBKe Ha eMKOCTM AN MOOLLEero cpea-
cTBa).

MepepbiB B paboTe

=>» OTnycTUTb pblyar py4HOro nucroneTa-
pacnbinuTens.

= 3abnokupoBaTb pblvar py4HOro NUCTo-
neta-pacnbinuTens.

= Bo Bpems npogomknTenbHbIX Nnepepbl-
BOB B paboTe (cBbile 5 MUHYT) anna-
pat cnegyer Bblkntovatb ,,0/OFF* (0/
BbIKI).

OKOH4YaHue paboTbl

N\ BHumaHue!

OmcoeduHsimb winaHe 8biCOKo20 daerie-

HUsi om nucmosema-pasbpbizausamernsi

unu yempoticmea, koela 8 cucmeme om-

cymcmsyem OasrieHue.

=>» [locne paboTbl C MOKLUM CPEACTBOM:

C uenblo nonockaHus aatb npubopy

nopaboTatb OKOSO 1 MUHYTHI.

OTNyCcTUTL pblYar py4HOro nucroneTa-

pacnbinuTens.

BoikntounTb annapat "0/OFF" (0/

BbIKJT).

3aKpbiTb BOAHLIN KpaH.

HaXkaTb pblyar py4yHoro nucrorneTa-pac-

nenuTens ans cépoca aAaBrneHusi B cu-

cTeme.

3abnoknpoBaTb pblyar py4HoOro NuMcTo-

neTta-pacnbInnTens.

BbiTawuTte wWrencenbHyo BUMKY 13 po-

3eTKMW.

= OrtgenuTb annapaTt OT BogOCHabxe-
HUS.

L 2 2 N 7
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TpaHcnopTupoBKa

A\ Buumarue!

Bo usbexaHue HecHacmHbIX Crly4aes unu
mpasmupo8aHusi, MPU MPaHCIopmMuposKe
Heobxo0uUMO MPUHSIMb 80 BHUMaHUEe 8ec
ycmpoticmea (cm. pa3den "TexHu4yeckue
OaHHble").

TpaHcnopTUpoBKa BPYYHYHO

=> BbICOKO NOAHSTb NPMBOp 3a PyyKy U ne-
peHecTu.

TpaHcnopTMpOBKa Ha
TpaHCMOPTHLIX CpeacTBax

= 3adgumKcupoBaTh NpUGOpP OT CMeLLeHUs!
1 ONPOKNAbIBaHMS.

N\ BHumarue!

Bo usbexaHue HecyacmHbIx Criydyaes usu
mpasmuposaHus, pu ebibope Mecma xpa-
HeHUs1 He06X00UMO NPUHSIMb 80 8HUMA-
Hue sec ycmpoticmea (cm. pasden "TexHu-
yeckue 0aHHble").

XpaHeHue npubopa

Mpw ANUTENBHOM XpaHEHUN, HAaNpUMep 3u-

MOW, AONOMHUTENBHO crieayeT NPUHATb BO

BHMUMaHWe ykasaHug B pasgene "Yxoa".

=> YCTaHOBWTbL YCTPONCTBY Ha POBHYIO MO-
BEPXHOCTb.

= BcTaBuTb py4HO NMCTONeT-pacnblnm-
Tenb B AepXaTenb.

= 3adukcmpoBaTh CTPyIHYO TPYyOKy B
COOTBETCTBYIOLLEM AepXKaTene.

= Cnoxutb ceTeBon kabenb, LWnaHr Bbl-
COKOro AaBrieHusi U NpuHaanNexHoCcTm
Ha annapare.

3awuTta oT 3amMep3aHuA

BHumaHue

He nonHocmbro 0rnopoxxHeHHbIe yecmpoUi-
cmea u obopydosaHue mozaym 6bimb r1o-
8pex0eHbl paspywieHuro rnpu eosdelicm-
8uu Mopo3a. [MofTHoCMbH OrMOPOXHUMb
ycmpoulicmeo u npuHadnexHocmu, a makx-
XXe obecrieyums 3auyumy om Mopo3a.

Bo n3bexxaHve noBpexaeHuni:

RU-10

=>» VI3 annapaTa cnegyeT NONHOCTLIO yaa-
nuTb Bogy. BkniounTb annapar 6e3
NOAKITOYEHHOTO LUMNaHra BbICOKOro
AaBneHust u 6e3 NpMcoeaMHEeHHOro Bo-
[ocHabxeHust (Makcumym Ha 1 MUHYTY)
1 nogoxaaTtb A0 Tex Nnop, noka He npe-
KpaTUTbCS BbITEKAHWE BOAbI U3 LUNaHra
BbICOKOrO AaBrneHus. Beikntouute an-
napar.

= XpaHnuTe npubop 1 Bce NpuHaanexHo-
CTV B 3aLUMLLEHHOM OT MOpO3a NnomMe-
LLEHUN.

Yxon n TexHu4yeckoe

ob6cnyxuBaHue

A OnacHocms

OnacHocmeb nopakeHusi mokom. Neped
nposedeHueM nbbix pabom o yxody u
MEeXHU4YeCKOMY 0OCyKUBaHUK 8bIKIIHO-
Yumb ycmpoulicmeo U 8bIHYMb Cemesyto
8UJIIKY U3 PO3eMmKU.

Yxop

Mepen onUTENbHBLIM XPaHEHNEM, Hanpu-

Mep, 3MMOW:

= CHuMUTE PUNbTP N3 BCACbIBAKOLLETO
LunaHra Ans MowLero cpeacTaa v npo-
MOWTE ero NPOTOYHOW BOOOW,

= BblHbTe ¢ NoMoLubo nnockorybLes ce-
TeBOW OUNbTP U3 3NeMeHTa A5is BOAo-
CHabXXeHWs1 U NPOMOITE ero NPOTOYHOMN
BOAOMN.

TexHn4eckoe OﬁCﬂy)KVI BaHue

Annapat He HyZdaeTcs B npodunaktnye-
CKOM 0BCnyKMBaHUK.
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Momolb B cnyyae

Henonaaok

HebonbLune HencnpaBHOCTN MOXHO
YCTPaHWUTb CAMOCTOSATENBHO C NMOMOLLBIO
crneayloLero onncaHus.

B cnyyae comHeHuns cnegyeT obpaliaTtscs
B YNOMTHOMOYEHHYI0 Cryx6y CepBUCHOrO
obcnyxunBaHus.

/A Onacrocms

OnacHocmb riopaxeHusi mokom. eped
nposedeHueM nobbix pabom o yxody u
MmexHUYeCcKoMy OB6CITyKUBaHUIO 8bIKITHO-
4Yumb yCcmMpPOoUCMEOo U 8bIHYMb CEemesyto
8UJIKY U3 PO3EMmKU.

PemoHmHbie pabombi u pabomel ¢ 3r1ek-
mpuy4ecKuMU y3namu Mo2ym rpou3eo-
OumMbCSI MOJILKO YNOSIHOMOYEHHOU CIyX-
60l cepsucHo20 obcryXugaHUs.

Mpubop He paboTaeTt

=> BbITAHYTb pblyar py4Horo nucroneta-
pacnbinuTens, npubop BKIYNUTCS.

=> [lpoBepbTe COOTBETCTBME HanpsiKe-
HYS, YKa3aHHOro B 3aBOACKOM Tabnny-
Ke, HanpsPKEHNIO MCTOYHMKA 311EKTPO3-
Hepru.

=> [poBepuTb ceTeBoM kKabenb Ha nospe-
XOEHus.

[DaBneHue B npubope He
yBenuunBaeTtcs

=> [poBepuTb 4OCTAaTOYHOCTL 0b6bEMa
nopayv Boabl.

= BblHbTE C NOMOLLBIO Nockorybues ce-
TEBOW (OUNLTP U3 3rIEMEHTa A5l BOAO-
CHabXXeHWsi U NPOMONTE ero NPOTOYHOMN
BOAOMN.

= YpaneHue Bo3ayxa 3 npubopa: Bkrto-
YnTb annapat 6e3 NoAKMNHYEHHOTO Bbl-
COKOHarMoPHOTO LWMaHra u nogoxaatb
(He Bonee 2 MUHYT), MOKa 13 BbICOKOHA-
NMOPHOrO LUNaHra He Ha4yHeT BbIXOANUTb
Boza 6e3 ny3bIpbKOB BO34yXa. Bbiknto-
4nTb NPMBOP M 3aHOBO NOACOEAUHUTD
BbICOKOHaMOPHbIN LUNaHT.

CunbHble nepenaabl gaBreHuns

= OuncTnTb (POPCYHKY BLICOKOrO AaBne-
HWS: Uronkow yaanuTb 3arpsisHeHue ns
oTBepCTMSA POPCYHKM N NPOMBITL €€
cnepeav BOOOW.

=> [lpoBepbTe KONNMYECTBO NOAAaBaEMOW
BOAbI.

Mpubop HerepmeTnyeH

= HesHaunTenbHas HErepMeTUYHOCTb
annapaTa obycnoBrneHa TeEXHNYECKUMHN
ocobeHHocTamu. Mpu cunbHOM Herep-
METUYHOCTWN 0bpaTUTECh B aBTOPU30-
BaHHY0 cryx06y cepBUCHOro 06Cnyxu-
BaHus.

YucTswee cpeacTBo He
BcacbiBaeTcA

= OTAenuTb CTPYMHY0 TPYOKY OT pyyHO-
ro nuctoneta-pacneinurens, Ans pa-
60Tbl TOMBKO C PYYHBIM MMCTONETOM-
pacnbinuTenem.

= OyncTuTb OUNLTP BO BCaChIBAKOLLEM
LUNaHre MOLLLEro cpeacTea.

=> [poBepuTb BCacbIBaOLWMIA LWMAHT ANS
MOIOLLIEro cpecTBa Ha neperuosi.

MpuHagnexHocTu un

3anacHbie getanu

CneumanbHble NnPpuUHaAanexHocTn

CneuwanbHble NpyHaaIexHoCTH paclum-
PSIOT BO3MOXHOCTM NpUMeHeHUs npubopa.
Bonee geTanbHyo MHOPMALIO MOXHO
NoJyYMTb Y TOProBOW OpraHnsaunm UpMbl
KARCHER.

3anacHble YacTu

Mcnonb3ayiTe TONbKO opurnHarnbeHble 3ana-
cHble YacTn pmpmbl KARCHER. Onucanue
3anacHblX YacTeln HaxoaUTCs B KOHLLEe AaH-
HOW MHCTPYKLMK MO 3KCNIyaTauuu.
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MapaHTus TexHU4yeckmne gaHHblIe

B kaxxgon ctpaHe OeNCcTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUHbIE YCMOBUS, U3aHHblE
YMONIHOMOYEHHOW opraHunsaumen cobita
Hallen NpoayKumn B AaHHOMW cTpaHe. Bos-
MOXHbI€ HEUCMNPaBHOCTM Npnbopa B Teve-
HWe rapaHTUNHONO CpoKa Mbl YCTpaHsieM
GecnnaTHO, eCnn NpUYMHa 3aKnyaeTcs B
aedekrax matepuanos unm ownbkax npu
n3roToBneHun. B cnyvyae BO3HUMKHOBEHMS
NPETEH3UI B TEYEHNE rapaHTUIAHOMO CpokKa
npockba obpawarbcs, nmes npu cebe yek
0 NOKYyMKe, B TOProByt0 OpraHu3auuto, npo-
OaBLUyto Bam npubop nnu B 6nnxkaniuyto
YMONTHOMOYEHHY0 cnyx0y cepBrcHoro ob-
CIyXVBaHUS.

[ata Bbinycka oTobpaxaeTcs Ha
3aBOACKOW Tabnnyke B
3aKog4MpOBaHHOM BUE.

Mpwu aTom oTAenbHbIE LNPLI UMET
crnepywLllee 3Ha4YeHme::

Mpumep: 30190

3 rof Bbinycka

0  cronetue BbInycka

1 pecatuneTtve Bbinycka

9  BTOpasa undpa mecsua Bbinycka
0  nepBas ungpa mecsua Bbinycka

Takum obpasom, B JaHHOM npumepe
koa 30190 o3HavaeT gaty Bbinycka
09 /(2)013.

appeca Bbl CMOXeTe HaWTU Ha Beb-CcTpaHu-
ue:

www.kaercher.com/dealersearch

AnekTpuyeckue napameTpbl

HanpspkeHue 220-240V
1~50/60 Hz

MoTpebneHne anekTpos- 6A

Heprum

CteneHb 3auThl IP X5

Knacc 3awuTbl NG

CeTeBoW npegoxpaHu- 10A

Tenb (MHePTHbIN)

MoakniovyeHue BoaocHabxeHuUsA

[aBneHne nogaBaemon 0,2-1,2 MlMa
BOAbl

TemnepaTypa nogaBaemowm 40°C
BOAbI (Makc.)

Konn4yectBo nogaBaemom 7nl
BoAbl (MUH.) MUH.

[laHHbIe 0 NpOoU3BOAUTENBHOCTU

Paboyee gaBneHune 8 MlMa
Makc. gonyctumoe aasneHve 11 MMMNa
Mopava, Boaa 5,2 n/mMuH.
MakcmmanbHasi nogava 6,0 n/MuH.
Mopava, moroLlee cpeacTeo 0,3 n/MuH.
Cwuna oTgaym pyyYyHoro nucTo- 12H
neTta-pacnbinuTens

Pa3mepbl u macchbl

Onuna 280 mm
LLnpuHa 176 mm
BbiCOTa 443 mm
Bec, B roToBHOCTM Kk akcnnya- 4,7 kr

Tauun n ¢ npuHaaneXXHoCTamMm

3HayeHue yCTaHOBMEHO COrflacHO
ctaHpapty EN 60335-2-79

3HayeHune Bnbpauun pyka- <2,5 m/c?
nne4yo 0,3 m/c?
OnacHocTb K

YposeHb wyma a6, 75 oB(A)
OnacHocTb K, 3 8B6(A)
YposeHb mowHocT wyma Ly, 91 ob(A)

+ onacHocTb Ky,

COXpaHHeTCﬂ npaBo Ha BHeCeHUe TEXHUYECKNX N3MEHEHUI.

RU -12
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Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
3anBneHne 0 COOTBETCTEU [ENINERNEI I} ST
EC 71364 Winnenden (Germany)

HacTosILMM Mbl 3asIBIISIEM, YTO HUXEYKa- Ten.: +49719514-0
3aHHbIi NPUBOP MO CBOEN KOHLIEMLMUM 1 ®akc: +49 7195 14-2212
KOHCTPYKLWW, @ TaKkKe B OCYLLLECTBIIEHHOM Winnenden, 2013/12/01
1 JOMYLIEHHOM HaMM K MpoJaxe UCMonHe-

HUM OTBEYAET COOTBETCTBYHLLUM OCHOB-

HbIM TpeboBaHuAM no 6e3onacHOCTU 1

300poBbio cornacHo agupektuesam EC. MNpu

BHECEHUN N3MEHEHWIA, HE COrmacoBaHHbIX

C HamW, JaHHOE 3asiBNIEHNE TEPSIET CBOKO

cuny.

Mpoaykr BbICOKOHAMOPHbIN MOHO-
Lwnii npnbop

Tun: 1.673-xxx

OcHoBHble aupekTusbl EC

2000/14/EC

2004/108/EC

2006/42/EC (+2009/127/EC)

2011/65/EU

NpuMeHeHHble rapMOHU3NPOBaHHbIE

HOPMbI

EN 50581

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

NMpuMeHeHHbIN NOPAJOK OLIEHKM COOT-
BeTCTBUS

2000/14/EC: Mpwunoxenne V

YpoBeHb MoLwHOCTH 3BYyKa dB(A)

M3mepeHo: 89
apaHTpoBa- 91
HO:

HwxenognvcasLlumecs nuua AeNCTBYHOT No
NOPYYEHMIO 1 NO AOBEPEHHOCTU PYKOBOA-
CTBa NpeanpusTus.

Qa — %gﬁ(
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

yI'IOJ'IHOMOLIeHHbIVI Nno AOKyMeHTauunu:
S. Reiser
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Tisztelt Ugyfeliink!

A készilék els6 hasznalata el6tt
A I!m olvassa el ezt az eredeti hasz-
nalati utasitast, ez alapjan jarjon el és tart-
sa meg a késébbi hasznalatra vagy a ké-
vetkez§ tulajdonos szamara.

Tartalomjegyzék

Szdllitasitétel . . . ........... HU ..3
Rendeltetésszer(i hasznalat. .. HU .. 3
Kérnyezetvédelem .. ........ HU ..3
Biztonsag . ................ HU ..3
Készilék leirasa. . .......... HU ..6
Uzembevétel elétt . ......... HU ..6
Uzembevétel .............. HU ..7
Uzem ..........c..... HU ..7
Széllitds . . ................ HU ..8
Tarolas................... HU ..8
Apolas és karbantartas . . .. .. HU ..8
Segitség Uzemzavar esetén. .. HU .. 9
Tartozékok és alkatrészek .... HU .. 9
Garancia. . ................ HU ..9
Miszaki adatok ............ HU . 10
EK konformitasi nyiltakozat ... HU . 10

Szallitasi tétel

A készilék szallitasi terjedelme fel van tin-
tetve a csomagolason. Kicsomagolaskor
ellenérizze a csomagolas tartalméat, hogy
megvan-e minden alkatrész.

Hianyzo6 tartozék vagy szallitasi sériilés
esetén kérem, értesitse a keresked6t.

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez a magasnyomasu tisztitbberendezés ki-
zarolag maganhaztartasban hasznalhatoé:
— gépek, jarmivek, épuletek, szersza-
mok, homlokzatok, teraszok, kerti gé-
pek stb. magasnyomasu vizsugarral
(szlkség esetén tisztitdszer hozzaada-
saval) torténd tisztitasahoz.

a KARCHER altal jovahagyott tartozé-
kokkal, potalkatrészekkel és tisztitosze-
rekkel. Vegye figyelembe a tisztitésze-
rekhez mellékelt utasitasokat.

Kornyezetvédelem

&y A csomagoldéanyagok ujrahasznosit-

%69 haték. Ne dobja a csomagol6éanyago-
kat a haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok Ujrahasznositas-
rol.

A régi készilékek értékes Ujrahasz-

E nosithaté anyagokat tartalmaznak,

mmm amelyeket tanacsos Ujra felhasznal-
ni. Ezért a régi készulékeket az arra
alkalmas gydijtérendszerek igénybe-
vételével artalmatlanitsa!

S A szabad vizekbdl valo vizvétel né-
hany orszagban nem megengedett.

& Tisztitdszeres munkat csak szenny-
vizcsatornahoz csatlakoztatott vizza-
ré munkafellleten szabad végezni. A
tisztitoszert ne hagyja vizekbe vagy a
talajba jutni.

&S Tisztitasi munkakat, amelyeknél olaj-
tartalmu szennyviz keletkezik pl. mo-
tormosas, alvdzmosas csak olajleva-
lasztéval ellatott mosdhelyen szabad
elvégezni.

Megjegyzések a tartalmazott anyagok-

kal kapcsolatban (REACH)

Aktualis informacidkat a tartalmazott anya-

gokkal kapcsolatosan a kdvetkez6 cimen

talal:

www.kaercher.com/REACH

A figyelmezetések jelentése

A Balesetveszély

Kézvetlenlil fenyegetd veszélyre valo fi-
gyelmeztetés, amely sulyos testi sériilés-
hez vagy halalhoz vezet.

A\ Figyelem!

Lehetséges veszélyes helyzetre valo fi-
gyelmeztetés, amely sulyos testi sértilés-
hez vagy halalhoz vezethet.

A\ Vigyézat

Figyelmeztetés esetlegesen veszélyes hely-
zetre, amely kénny( sériiléshez vezethet.
Figyelem

Lehetséges veszélyes helyzetre valo figyel-
meztetés, amely anyagi karhoz vezethet.
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